x Raiffeisen
BANK

Banka inspirovana klienty

Direct Banking Agreement

Smlouva o zfizeni sluzeb pfimého bankovnictvi

Raiffeisenbank a.s., Hvézdova 1716/2b, 140 78 Prague 4, IC: 49240901,
entered in the Commercial Register maintained by the Municipal Court in Prague, file No. B 2051, represented by:
zapsand v obchodnim rejstfiku vedeném Méstskym soudem v Praze, sp. zn. B 2051, zastoupend:

(hereinafter referred to as the "Bank")
(ddle jen "Banka")

And
A

Name and surname / Name:

Jméno a pfijmeni/ndzev:

Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciovd spolenost
Birth reg. No. / IC:

RC/IC:

00005886

Domicile address / Registered office:

Trvaly pobyt/Sidlo:

Sokolovskd 42/217, Vyso&any, 190 00 Praha 9

(hereinafter referred to as the "Client")

(ddle jen ,Klient”)

enter info this Direct Banking Agreement
uzaviraji tuto Smlouvu o zfizeni sluzeb pfimého bankovnictvi
(hereinafter referred to as the "Agreement")

(ddle jen ,Smlouva”)

Art. 1 Scope of the Agreement
Cl. 1 Pfedmét Smlouvy

The subject matter of the Agreement is to stipulate the terms and conditions under which the Bank shall provide the
Client with Direct Banking Services. Direct Banking Services particularly stand for a means of communication between
the Bank and the Client which makes information about services agreed between the Client and the Bank available to
the Client, as well as a tool letting the Client use such services. Direct Banking Services also ensure electronic
communications, by which the Bank and the Client may conclude contracts. Furthermore, some Direct Banking Services
serve as an Electronic Box, to which the Bank sends notifications addressed to the Client or draft contractual conditions
or amendments thereto.
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Pfedmétem Smlouvy je Gprava podminek, za kterych bude Banka poskytovat Klientovi Sluzby pfimého bankovnictvi.
Sluzby pfimého bankovnictvi predstavuji predevsim komunikaéni prostfedek mezi Bankou a Klientem, jejichz
prosttednictvim jsou Klientovi k dispozici informace o sluzbach sjednanych mezi nim a Bankou, zdrovef predstavuji
néstroj, kterym moze Klient takové sluzby vyuzivat. Sluzby pfimého bankovnictvi pak slouZi také k zaijisténi elektronické
komunikace, kterou Banka a Klient mohou uzavirat smlouvy; nékteré ze Sluzeb pfimého bankovnictvi zdroved slouzi
jako Elektronickd schrénka, do niz Banka adresuje Klientovi ozndmeni, poskytované informace nebo ndvrhy smluvnich
podminek &i jejich zmén.

Art. 2 Parts of the Agreement
Cl. 2 Souéasti Smlouvy

The following form part of the Agreement: General Business Conditions of Raiffeisenbank a.s. (hereinafter referred to
as "GBC"), Product Conditions for Direct Banking Services (hereinafter referred to as the "Product Conditions"), Pricelist
of products and services for corporates (hereinafter referred to as the "Pricelist"). Their contents complement the
arrangements contained in the Agreement. Unless the meaning of the capitalized terms contained in the present
Agreement is explained directly in the wording hereof, it is defined in GBC or the Product Conditions.

Souéésti Smlouvy jsou Veobecné obchodni podminky Raiffeisenbank a.s. (déle jen ,VOP”), Produktové podminky
sluzeb pfimého bankovnictvi (ddle jen ,Produktové podminky”), Cenik produktd a sluzeb pro firmy a korporace (ddle
ien ,Cenik”). Jejich obsah ujedndni ve Smlouvé dopliiuje. Pokud neni vyznam pojmi uvddénych ve Smlouvé velkym
pocdtecnim pismenem vysvétlen pfimo v jejim znéni, je definovan ve VOP nebo Produktovych podminkdach.

Art. 3 Prices of Direct Banking Services
€l. 3 Ceny Sluzeb pFfimého bankovnictvi

For the services provided under this Agreement, the Client is obliged to pay prices to the Bank as agreed in the Pricelist.

Klient je povinen platit Bance za sluzby poskytované dle Smlouvy ceny sjednané Cenikem.

Art. 4 Scope of Services
€l. 4 Rozsah sluzeb

The scope of activities and functionalities available by means of Direct Banking Services is stipulated in detail in the
Product Conditions. The Bank continuously develops and modifies the functionalities and services available through
Direct Banking Services. Also in order to increase the security of mutual communications, the Bank develops and adopts
necessary measures that may affect the availability of Direct Banking Services or the Client's access to Direct Banking
Services or the method of use of Direct Banking Services by the Client. More significant changes to the functionalities
and services to be adopted by the Bank shall be generally notified to the Client in an Appropriate Manner in advance.
Availability of Direct Banking Services depends on further cooperation between the Bank and the Client. Thus, Direct
Banking Services may not be available to the Client as of the day of concluding the Agreement. However, the Bank
undertakes to provide the Client with access to Direct Banking Services without undue delay after concluding the
Agreement.

Rozsah &innosti a funkcionalit, které jsou prostfednictvim Sluzeb pfimého bankovnictvi dostupné, je blize stanoven
Produktovymi podminkami. Banka prib&zné vyviji a upravuje funkcionality a sluzby dostupné prostiednictvim Sluzeb
pfimého bankovnictvi. Kromé jiného také za Ucelem zvy3eni bezpeé&nosti vzdjemné komunikace vyviji a pfijimé
potfebnd opatfeni, jez mohou ovlivnit dostupnost Sluzeb pfimého bankovnictvi &i pfistup Klienta ke Sluzbdm piimého
bankovnictvi nebo zpdsob, jakym Klient Sluzby pfimého bankovnictvi vyuZiva. Na vyznamnéjsi zmény funkcionalit a
sluzeb, k nimz Banka hodld pfistoupit, je Klient zpravidla pfedem Vhodnym zpisobem upozornén. Dostupnost Sluzeb
piimého bankovnictvi je zdvisld na dal3i souinnosti Banky a Klienta; Klientovi tak nemusi byt Sluzby pfimého
bankovnictvi dostupné v den uzavieni Smlouvy. Banka se viak zavazuje zaijistit Klientovi pfistup ke Sluzbém pfimého

bankovnictvi bez zbyte¢ného odkladu po jejim uzavieni.
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Art. 5 Representation of the Client - Users
€l. 5 Zastoupeni Klienta - Uzivatelé

The Client is entitled to authorize another natural person to make certain acts to a defined extent on the Client's behalf,
to acquire information about services provided to the Client and to administer the currently agreed services or use the
same on the Client's behalf. The Client shall do so by means of a Record on set up access rights. Such an authorized
natural person is referred to as the User, or also as the Signatory, if authorized to dispose with the Client's Account or
funds held in the account. The Client is also entitled to authorize other natural persons to only act on the Client's behalf
jointly. For the purpose of certain parts of the Record on set up access rights, the Client may also be the User.

Klient je oprdvnén zmocnit jinou fyzickou osobu, aby jeho jménem ve stanoveném rozsahu vykondvala uréitd jednani,
zjidfovala informace o sluzbéch poskytovanych Klientovi a aktudlné siednané sluzby spravovala nebo jménem Klienta
vyuzivala. Klient tak uéini prostfednictvim Protokolu o nastaveni pfistupovych prdv. Zmocnéné fyzickd osoba je
oznalovéna jako UZivatel, v piipadé opravnéni k dispozici s Ugtem Klienta nebo prostiedky na U&tu pak také jako
Disponent. Klient je oprdvnén zmocnit také jiné fyzické osoby, aby za né&jjednaly pouze spolecné. Pro Géely nékterych
&asti Protokolu o nastaveni pfistupovych prév mize byt UzZivatelem rovnéz Klient.

Art. 6 Final Provisions
Cl. 6 Zavéreénd ustanoveni

1. By signing the Agreement the Client confirms that he or she has read the GBC, Product Conditions and the
Pricelist and that he or she has understood the contents of and explicitly agrees with the following provisions

of:

Klient podpisem Smlouvy stvrzuje, Ze se sezndmil s VOP, Produktovymi podminkami a Cenikem a ddle, ze
porozumél obsahu a vyslovné souhlasi s nasledujicimi ustanovenimi:

GBC: (i) paragraphs 1.5 through 1.7 stipulating the procedure upon changes of the contractual conditions
by the Bank, (i) paragraph 2.4 concerning the Client's compulsory disclosure if the Client is a politically
exposed person as specified in the said provision, (i) paragraph 12.3 stipulating the rules for the order of
repayment of Client's due debts when the provided performance is not sufficient to settle such in full, (viii)
paragraph 12.4 prohibiting assignment of receivables under any Accounts and deposits from the Bank and
prohibiting pledging of receivables under Accounts and deposits from the Bank without the Bank’s written
consent, (ix) definition of the term Unauthorized Debit, which for the event of overdrawing available Funds
in the Account stipulates that such a receivable of the Bank from the Client shall be due and payable;

VOP: (i) &l. 1.5 az 1.7 upravujicimi postup pfi zméndach smluvnich podminek ze strany Banky, (i) ¢&l. 2.4
tykaijicim se informaéni povinnosti Klienta v pFipadg, Ze je politicky exponovanou osobou dle vymezeni v
tomto ustanoveni, (iii) &l. 12.3 uréujicim pravidla pro pofadi splaceni splatnych dluhi Klienta v pfipadg, kdy
poskytnuté plnéni nepostacuje zcela k jejich Ghradg, (iv) &l. 12.4, jenz zakazuje postoupit pohledavky z
jakychkoliv U¢td a vkladd za Bankou a neumoziiuje pohledavky z Ul a vkladd za Bankou zastavit bez
pisemného souhlasu Banky, (v) definici pojmu Nepovoleny zdporny zdstatek, kterd pro pfipad piekrogeni
dostupnych Prostiedki na Uétu stanovi splatnost takové pohleddavky Banky za Klientem;

Product Conditions: (i) paragraph 3.1 stipulating availability of Direct Banking Services, (ii) paragraph 4.1,
point |) containing information about security recommendations given to the Client in respect of Direct
Banking Services.

Produktovych podminek: (i) €l. 3.1 upravujicim dostupnost sluZzeb pfimého bankovnictvi, (i) &l. 4.1 pism. I},
jehoz obsahem je srozuméni Klienta s bezpeénostnimi doporuéenimi podanymi ve vztahu ke Sluzbdm
pfimého bankovnictvi.

2. The Agreement may be amended by an agreement concluded in writing or via the Direct Banking Services.
GBC, the Product Conditions and the Pricelist may be amended in a manner agreed in GBC.
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Smlouva mdze byt mé&néna dohodou uzavienou v pisemné formé, pfipadné prostiednictvim Sluzeb pfimého
bankovnictvi. VOP, Produktové podminky, a Cenik mohou byt ménény zpdsobem dohodnutym ve VOP.

3. The Agreement becomes effective as of the date when signed by both contracting parties. The Agreement is
executed in two counterparts, of which each contracting party shall receive one. Should any discrepancies
between language versions appear, the Czech version shall prevail.

Smlouva nabyvd Gé&innosti dnem jejiho podpisu obéma smluvnimi stranami. Smlouva se vyhotovuje ve dvou
stejnopisech, pfiéemz kaZzdd ze smluvnich stran obdrZi jeden. V pFipadé rozporu mezi jazykovymi verzemi
dohody je zdvaznd &eskd verze dohody.

for and on behalf of Raiffeisenbank a.s. Client

Klient
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